
Zastosowanie / Application / èpËÏÂÌÂÌËÂ

Tabela wymiarowa / Dimensions / ê‡ÁÏÂ˚

� DN20 – DN300

KUREK KULOWY KOŁNIERZOWY

FLANGED BALL VALVE

òÄêéÇOâ äêÄç îãÄçñÖÇõâ

Gaz, substancje ropopochodne oraz inne płyny grupy 1 wg Dyrektywy 97/23/WE / Gas, petrochemical substances and other fluids
in group 1 according to Directive 97/23/EC / É‡Á, ÌÂÙÚÂÔÓ‰ÛÍÚ˚ Ë ‰Û„ËÂ ÒÂ‰˚ „ÛÔÔ˚ 1 ÒÓ„Î‡ÒÌÓ ÑËÂÍÚË‚Â 97/23/Öë

Kołnierze przyłàczeniowe wg: / Flanged connections acc. to: / îÎ‡Ìˆ˚ ÒÓ„Î‡ÒÌÓ: PN-EN 1092-1:2001.
Powierzchnia uszczelniajàca kołnierzy: typ B. / Flange facing type: B. / ìÔÎÓÚÌËÚÂÎ¸Ì‡fl ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚ¸ ÙÎ‡ÌˆÂ‚: ÚËÔ Ç
DługoÊç zabudowy kurków kulowych wg: / Face-to-face lengths acc. to: / ëÚÓËÚÂÎ¸Ì‡fl ‰ÎËÌ‡ ÒÓ„Î‡ÒÌÓ: PN-EN 558-1
F – minimalna wielkoÊç przyłàcza nap´du wg: / Minimal valve actuator attachment acc. to: / åËÌËÏ‡Î¸ÌÓÂ ÔÓÒ‡‰Ó˜ÌÓÂ ÏÂÒÚÓ ‰Îfl ÔË‚Ó‰‡ ÒÓ„Î‡ÒÌÓ: EN ISO 5211
M – Maksymalny moment otwarcia kurka kulowego / Maximal opening torque / å‡ÍÒËÏ‡Î¸Ì˚È ÍÛÚfl˘ËÈ ÏÓÏÂÌÚ Í‡Ì‡
1) – zamówienie specjalne / special order / ÒÔÂˆÁ‡Í‡Á
2) – kołnierze przyłàczeniowe wg: / flanged connections acc. to: / ÙÎ‡Ìˆ˚ ÒÓ„Î‡ÒÌÓ: PN-ISO 7005-1   
3) – instalacja smarowania-doszczelniania dla kurków kulowych przeznaczonych do gazu w standardzie / for gas valves lubricating system as a standard /

ÒÏ‡ÁÓ˜ÌÓ-ÛÔÎÓÚËÚÂÎ¸Ì‡fl ÒËÒÚÂÏ‡ ÒÚ‡Ì‰‡Ú ‰Îfl „‡Á‡

PŁYNY GRUPY � / LIQUID GROUP � / ëêÖÑõ Éêìèèõ �

WK5a 01/2010

DN PS FTF D d C f K L n h a S F l H Kvs Waga M
[bar] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm] (iloÊç) [mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [m3/h] [kg] [Nm]

20 63; 100 216 130 58 22 2 90 18 4 93,5 - - - 195 144 26,2
20 1502) 230 130 43 32,5 7 89 22 4 93,5 - - - 195 144 26,2
25 63; 100 216 140 68 24 2 100 18 4 90,5 - - - 195 148 40,9 13,3 14
25 1502) 254 150 51 36 7 101,5 26 4 90,5 - - - 195 148 40,9 15,5 18
32 63; 100 260 155 78 24 2 110 22 4 99 - - - 195 158 67,0 24
40 63; 100 260 170 88 26 2 125 22 4 104 - - - 195 163 104,7 38
50 100 300 195 102 28 2 145 26 4 147 24 22 - - - 163,6 84
50 1502) 371 215 92 45,5 7 165 26 8 147 24 22 - - - 163,6 122
80 63 380 215 138 30 2 170 22 8 176 26 27 101) - - 418,8 74,0 190
80 100 380 230 138 34 2 180 26 8 176 26 27 101) - - 418,8 286
80 1502) 384 240 127 45,5 7 190,5 26 8 176 26 27 101) - - 418,8 412
100 63 400 250 162 32 2 200 26 8 198 27 27 101) - - 654,4 112,0 361
100 100 400 265 162 36 2 210 30 8 198 27 27 101) - - 654,4 549
100 1502) 430 290 157,5 51,5 7 235 32,5 8 198 27 27 101) - - 654,4 142,0 803
1503) 63 450 345 218 36 2 280 33 8 242,5 36 36 16 - - 1473 220,0 828
1503) 100 450 355 218 48 2 290 33 12 242,5 36 36 16 - - 1473 1273
1503) 1502) 562 380 216 63 7 317,5 32,5 12 254 36 36 16 - - 1473 1874
2003) 63 550 415 285 46 2 345 36 12 288,5 36 36 16 - - 2700 395,0 1769
2003) 100 650 430 285 60 2 360 36 12 341 46 46 16 - - 2700 2751
2003) 1502) 750 470 270 70,5 7 393,5 39 12 341 46 46 16 - - 2700 4078
2503) 63 900 470 345 54 2 400 36 12 385 55 55 25 - - 4090 931,0 3416
2503) 100 900 505 345 72 2 430 39 12 385 55 55 25 - - 4090 5346
3003) 63 838 530 410 62 2 460 36 16 415 55 55 25 - - 6000 4400
3003) 100 838 585 410 84 2 500 42 16 415 55 55 25 - - 6000 6900



Wykres pola pracy kurka  /  Pressure-temperature limits / á‡‚ËÒËÏÓÒÚ¸ ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ‡-‰‡‚ÎÂÌËÂ

Specyfikacja materiałowa / Material specification / èÂÂ˜ÂÌ¸ Ï‡ÚÂË‡ÎÓ‚

Charakterystyka / Characteristic / éÔËÒ‡ÌËÂ

� DN20 – DN300

Zakres temperatury pracy
Temperature range / íÂÏÔÂ‡ÚÛ˚

-30 °C ÷ +110 °C

CiÊnienie pracy
Working pressure / Ñ‡‚ÎÂÌËÂ

DN20 ÷ DN200 6,3 ÷ 15,0 MPa
DN250 ÷ DN300 6,3 ÷ 10,0 MPa 
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• pełen przelot / full bore / ÔÓÎÌ˚È ÔÓıÓ‰
• kula czopowa / trunnion-mounted ball / ¯‡ ‚ ÔÓ‰¯ËÔÌËÍ‡ı
• uszczelnienie trzpienia: dławnica + Oring / stem sealing: gland + Oring

ÒaÎÌ¸ËÍÓ‚ÓÂ ÛÔÎÓÚÌÂÌËÂ ¯ÚÓÍ‡ + éËÌ„
• zawór rozbieralny / split body / ‡Á·ÓÌ‡fl ÍÓÌÒÚÛÍˆËfl
• kompensacja dwustronna / double-sided compensation / 

‰‚ÛÒÚÓÓÌÌflfl ÍÓÏÔÂÌÒ‡ˆËfl
• mo l̋iwoÊç wykonania systemu odwodnienia (odpowietrzenia) / DBB system –

"Double Block & Bleed" as an option / DBB-ÒËÒÚÂÏ‡ ÔÓ‰ Á‡Í‡Á
• zabezpieczenie antyelektrostatyczne dla kurków kulowych przeznaczo-

nych do gazu w standardzie / for gas valves antistatic protection as 
a standard / ˝ÎÂÍÚpÓÒÚ‡ÚË˜ÂÒÍ‡fl Á‡˘ËÚ‡ Íp‡ÌÓ‚ ‰Îfl „‡Á‡ – ÒÚ‡Ì‰‡pÚ

• mo˝liwoÊç wykonania zabezpieczenia ogniowego dla kurków / Fire safe 
system as an option for ball valves / Ôp‡ÚË‚ÓÔÓÊ‡pÌ‡fl Á‡˘ËÚ‡ Ô‡‰ Á‡Í‡Á
‰Îfl ‰ËÏÂÚpÓ‚ DN100 ÷ DN300

PŁYNY GRUPY � / LIQUID GROUP � / ëêÖÑõ Éêìèèõ �

WK5a  

Lp. Nazwa cz´Êci Part ÑÂÚ‡Î¸ Materiał / Material / å‡ÚÂË‡Î

1 Korpus Body äÓÔÛÒ S235JR
2 Pokrywa Body cap ä˚¯Í‡ S235JR
3 Kula Ball ò‡ X5CrNi18-10
4 Trzpieƒ Stem òÚÓÍ X30Cr13
5 Uszczelka kuli Seat ìÔÎÓÚÌÂÌËÂ ¯‡‡ PTFE 
6 Oprawa uszczelki Seat box éÔ‡‚‡ X5CrNi18-10
7 Spr´˝yna Spring èÛÊËÌ‡ 12R10
8 Uszczelnienie trzpienia Packing gland ìÔÎÓÚÌÂÌËÂ ¯ÚÓÍ‡ PTFE
9 Uszczelnienie trzpienia O-ring ìÔÎÓÚÌÂÌËÂ ¯ÚÓÍ‡ NBR
10 Podkładka Êlizgowa Thrust washer èÓÍÎ‡‰Í‡ PTFE
11 O-ring O-ring ìÔÎÓÚÌÂÌËÂ NBR
12 Ogranicznik Limiter é„‡ÌË˜ËÚÂÎ¸ S235JR + Zn
13 Kołek walcowy Straight pin òÚËÙÚ PN-EN ISO 2338:2003 
14 PierÊcieƒ osadczy Snap ring äÓÎ¸ˆÓ PN-M-85111:1981
15 Nakr´tka Nut É‡ÈÍ‡ PN-EN 1515-1:2002  
16 Âruba dwustronna Stud-bolt ÅÓÎÚ PN-M-82131:1990

Zgodnie z aprobatà technicznà AT/98-05-0061 Wydanie III/2008 zakres pracy kurka kulowego do sieci gazowych wynosi / According to tech-
nical approval AT/98-05-0061 3-rd Edition/2008 temperature range for gas is / ëÓ„Î‡ÒÌÓ Äí/98-05-0061 àÁ‰‡ÌËÂ III/2008 ‰Ë‡Ô‡ÁÓÌ ‡·Ó˜ÂÈ
ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ˚ Í‡Ì‡ ÒÓÒÚ‡‚ÎflÂÚ -30°C ÷ +60°C




